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V~ 120 200 230 230

W 2400 3000 2300 3400

g

lbs

1180

2.6

°C

°F

40 – 650

104 –1200

a = ø mm / inch 90 / 3.5

b = mm / inch 338 / 13.3

c = ø mm / inch 56 / 2.2

d = ø mm / inch 50.5 / 2.0

max. l /min (20 °C) 

max. cfm (68 °F) 

320

10.8

dB (A) 67
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Original-Bedienungsanleitung
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5min

Inbetriebnahme

Start-up

Mise en service

Puesta en marcha

Colocação em funcionamento

Messa in funzione

Ingebruikneming

Idriftssættelse

Idrifttagning

Igangsetting

Käyttöönotto

Εκκίνηση

İşletime alma

Uruchomienie

Üzembe helyezés

Uvedení do provozu

Uvedenie do prevádzky

Punerea în funcţiune

Zagon

Въвеждане в експлоатация

Kasutuselevõtt

Ekspluatācijas sākšana

Naudojimas

Ввод в эксплуатацию

始動

Ausschalten

Switching Off

Désactiver

Desconexión

Desligar

Spegnere la macchina

Uitschakelen

Sluk

Frånkoppling

Slå av

Poiskytkentä

Θέση εκτς λειτυργίας

Kapama

Wyłączanie

Kikapcsolás

Vypnutí

Vypnutie

Oprire

Izklop

Изключване

Väljalülitamine

Išjungimas

Izslēgšana

Выключение

作動停止 (冷却機能付き)
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Original-Bedienungsanleitung
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Luftfilter reinigen

Cleaning air filter

Nettoyer le filtre à air

Limpiar filtro de aire

Limpar filtro de ar

Pulizia del filtro dell‘aria

Luchtfilter reinigen

Rengøring af luftfilter

Rengör luftfilter

Rengjøre luftfilter

Ilmasuodattimen puhdistus

Καθαρισμός φίλτρου αέρα

Hava filtresi temizlenmelidir

Czyszczenie filtra powietrza

Levegőszűrő tisztítás

Vyčištění vzduchového filtru

Vyčistiť vzduchový filter

Curăţarea filtrului de aer

Čiščenje zračnega filtra

Почистване на въздушен филтър

Õhufiltri puhastamine

Gaisa filtra tīrīšana

Oro filtro valymas

Чистка воздушного фильтра

エアフィルターの清掃

Heizelement-Wechsel

Changing heating element

Remplacement de l‘élément chauffant

Cambio del elemento calentador

Substituição do elemento de aquecimento

Sostituzione della resistenza

Verwarmingselement vervangen

Udskiftning af varmeelement

Byte av värmeelement

Skifte ut varmeelement

Kuumennuselementin vaihto

Αλλαγή θερμαντικού στοιχείου

Isıtma elemanının değiştirilmesi

Wymiana elementu grzejnego

Fűtőelem csere

Výměna topného tělesa

Výmena vykurovacieho prvku

Înlocuirea elementului de încălzire

Menjava grelnega elementa

Смяна на нагревателен елемент

Kütteelemendi vahetus

Sildelementa nomaiņa

Kaitinimo elemento keitimas

Замена нагревательного элемента

加熱エレメントの交換
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Перевод оригинала инструкции по эксплуатации

Предупреждение

 Открывание прибора опасно для жизни, так как обнажаются 
детали, находящиеся под напряжением, и места подключения. Перед 
открыванием прибора выдернуть штепсельную вилку из розетки. Перед 
вводом в эксплуатацию проверить кабель сетевого питания и штекер, 
а также удлинительные кабели на электрические и механические 
повреждения.

 Опасность пожара и взрыва при ненадлежащем использовании 
приборов для подачи горячего воздуха, особенно вблизи 
воспламеняющихся материалов и взрывоопасных газов.

 Опасность получения ожогов! Не дотрагиваться до трубки 
нагревательного элемента и сопла в горячем состоянии. Дать прибору 
остыть. Не направлять поток горячего воздуха на людей или животных.

Осторожно

 Указанное на приборе номинальное напряжение должно 
соответствовать напряжению в сети.

 При работе с прибором на стройках в целях безопасности необходимо 
использовать выключатель с дифференциальной защитой. 

 Использовать прибор только под наблюдением. Тепло может попасть 
к воспламеняющимся материалам, находящимся вне видимости. 
Использование прибора разрешено только обученным специалистам 
или под их контролем. Использование прибора детьми строго 
воспрещается. 

  Предохранять прибор от влаги и сырости.

 Ремонт может производиться исключительно в  авторизированных 
сервисных отделениях компании Leister. Разрешается использовать 
только оригинальные комплектующие и запасные части компании 
Leister. 

Гарантия
• На данное устройство, начиная с даты покупки, распространяются гарантийные 

обязательства или поручительство прямого дистрибьютора/продавца. При по-
лучении претензий по гарантии или поручительству (с предоставлением счета 
или квитанции о поставке) производственные дефекты или дефекты обработки 
устраняются посредством ремонтных работ или замены устройства. Данная га-
рантия или поручительство не распространяется на нагревательные элементы.

• Другие претензии по гарантии или обязательству исключаются на основании 
императивных правовых норм.

• Данная гарантия не распространяется на неполадки, возникшие в результате 
естественного износа, перегрузки или ненадлежащего использования.

• Гарантия или поручительство теряет свою силу, если покупатель переоборудо-
вал устройство или внес в него изменения.

Конформность

Leister Technologies AG, Galileo-Strasse 10, 6056 Kaegiswil/Швейцария, 
подтверждает, что данное изделие в исполнении, выпущенном нами, 
удовлетворяет требованиям следующих общеевропейских норм. 
Директивы: 2006/42, 
 2004/108 (до 19.04.2016), 2014/30 (с 20.04.2016),
 2006/95 (до 19.04.2016), 2014/35 (с 20.04.2016),  
 2011/65
Гармонизированные  EN 12100, EN 55014-1, EN 55014-2, EN 61000-6-2,
стандарты: EN 61000-3-2, EN 61000-3-3, EN 62233, EN 60335-1, 
 EN 60335-2-45, EN 50581
Kaegiswil, 22.10.2015

Bruno von Wyl, CTO  Andreas Kathriner, GM

Утилизация

 Электроинструменты, принадлежности и упаковки должны  
 утилизироваться в соответствии с требованиями по охране окружающей 
 среды. Только для стран ЕС: не выбрасывайте электроинструменты в  
 хозяйственный мусор!
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